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SZIKRA.
KiADÓHIVÁTÁL :

Piac utca 42. jsz. (Hungáriával szemben.) 
Megjeleli: minden vasárnap.

Solferítió.
(sa t azt ci in olaszszal.
Sokat is Ír vártain.
Ugvóini az angyalát,ö «y Oi/
Sóstón rafináltam!

Jártam Mantiióiba.
Hol a citrom virul.
Lan kát s domb oldalán 
.Arany narancs pirul.

Feküdtem Veronán.
Ft tóm makarónit 
Szívtam viig<>i1iát.
Ilejli! Jó dolgom volt itt!

Solferinó előtt 
Fn .. forspost ot" állt a m 
S egyéb dolog■ midin 
- A fogam piszkáltam.

Fszrc vesz az plasz 
S rám áigyuz marha ! ;>
Ekkor szállt a hires 
Bátorság* inamba . . .

..Bajonet auf" mondok:

..Soldaten“ előre !
„AT félj bundóts" ! itt van 
..Zugsführer von Szőke!

Ropogott a puska,
Bőm bőit a sok ágyú.
Holléteinek felett 
Károgott a varjú.

Szép nap volt nagyon szép.
Láttuk Itáliát
Fs aki megnem halt :

Kapott metáliát.
Zugsfürerer von Szőke.

PRELOVSZKYNÁL
készülnek.

Debrecen, Kossuth-u. 4.
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A nagyközönség a legjobbnak
egyhangú öJ III
határozata vannak elösmcrvc1 !!
értelmében , _
Kizárólagos raktára Herman Jenőnél Piac 42.

Szikrák.
Zeneei Muki sokoldalú monoklis Örgróí és kaszinói 

beltagot tegnapi sétagyaloglása közben el Halaszta Lokodi 
komag Komlóssy Miklós birokpartnerét ezert a sarganoi 
irigység fokozott mértékben gyilkolja.

Puskás Károly 48-as elvű igazgatónak Dr Bakonyi 
Samu közbenjárására, a villamosvasúti uj híd fotel ugye j 
megengedte, hogy „Tubákgyári“ nemessége epsegbentartasa 
mellett a Cincináti előnevet is használhassa. A tegnapi nap 
folyamán a Nilus összes vízilovai tisztelegtek a kitüntetett 
igazgatónál, mikor is Járossy szónokukat rokoni érzelmeiről 
biztosította.

Rostás István rendőrfőkapitány is elment Drez­
dába. Különösen sajnálják ezt azok, akiknek emiatt 
a helyetteséhez kell fordulniok.

Biczó Gyula végzett theologiai jogbölcsész, az építé­
szeti akadémia volt növendéke stb. stb. megfigyelő állo­
mását a Vénkertbe helyezte át. Legközelebb Popovits Gyu­
lát és Somogyi Sándor szobrászt, utóbit különösen behatóan 
vizsgálta, saját módszere szerint megállapította, hogy Popo- 
vics*Hipovnitikus, Somogyi pedig Melológus ember. Debre­
cen társadalma mély részvéttel viseltetik mindkettő iránt, 
mert azóta elfogta őket a Lexikon böngészési düh. Popo- 
vics már megállapította, hogy csak Bicó kepes ez ertelem- 
zavart megmagyarázni, de csak 40 év múlva, s akkor is 
rsak latin előadásban.

Horváth János nagyvállalkozó sokoldalú könyvvivoje 
Szántay János, tapasztalatai kibővítése végett, beiratkozott 
a — bábaképezdébe.

A városi tanács abban a hiszemben van, hogy 
Debrecenben nincs is por. Persze, ha — esik 
akkor nincs.

Szirbik Antal irodalmi felolvasást tartott a héten. Ez 
olyan magas nívón állott, hogy egyetlenegy ülőhely sem 
kelt el. A közönség, amely állott, mindössze tíz főből állott.

Még megérhetjük, hogy a drezdai kiállításon ki 
fogják állítani a város kiküldötteit is. Annyian ugyanis köz­
pénzen a világ egyetlen részéből sem utaznak oda, mint 
éppen Debrecenből.

Nagyon elharapódzik Debrecenben a körömfájás, ha 
azoknak a gazdáknak, akik a körömjájás miatt nem vizs­
gáltatják meg a teheneiket, a körmükre koppintanak.

A városi tanács most már csak is azzal a gondolat­
tal foglalkozni, hogy Debrecené az egyetem. Persze a 
nagy, jó urak arra nem számítanak, hogy míg ők tétlen­
kednek, az alatt Pozsony vagy Szeged szépen elcsípi az 
orruk elől az egyetemet.

A városi tanács tagjai külföldi tanulmányútra 
mentek. Most tehát tanácsialan-ul áll Debrecen. 
Meglátjuk, hogy a tanulmányút tapasztalatai után, 
jó tanács-csa\ gazdagabb lesz-e Debrecen?

A zenetanárok csak nem hagynak békét egymásnak. 
Még megérjük, hogy olyan koncertet rendeznek, .amelyben 
gén nagy szerepe lesz a — hosszú hajnak,

Szávay Gyula költeményeit birálgatta valami 
apró potentát és még van, aki rossz néven veszi, 
hogy Szávay erre nem reflektált. Mikor a mezőségen 
valami kis cigány purgyé produkálja magát a közel 
ben robogó gyorsvonat előtt, hát akkor a vonat
megáll ?

" A debreceni gazdákat mesébe illő módon fogadták 
Kecskeméten. Bandériummal vitték őket a városba, és 
tejbe vajba fürösztve annyi előzékenyseggel es finomsággal 
vették körül, hogy a csudálkozástól nem tudtak hova lenni. 
Persze! A kecskeméti gazdák két évvel ezelőtt Debrecenben 
jártak és bizonyára megtanulták, hogy a vendeg collegük,, 
miképen nem kell fogadni.

Az egyetem ügyében minden rendben van 
Egyik másik lap közli a legkompetensebb helyről 
szerzett információt: a dr. Fejér Ferenc véleményét. 
Nem is tudta a jó Debrecen, hogy a legkompeten- 
sebb hely dr. Fejér Ferenc. Jó lesz megkérdezni, mi 
lesz a vízvezetékkel, lesz-e csakugyan viz? Hiszen 
dr. Fejér Ferenc nemcsak tb. főügyész, de a leg-
kompetensebb — forrás is.

Bakonyi Samu Debrecen második kerületének ország­
gyűlési képviselője azt mondja, hogy talán lesz egyete- 
temünk. A debreceni választópolgárok pedig azt felelik ra, 
hogy választás meg biztosan lesz.

Balassa Sándor „A csók“ cimü költemények hírneves
szerzőjeuj munkán dolgozik. Az uj mü cirne „Acsók alkonya .

Domahidy Elemér főispán avval a hírrel örvendez­
tette meg a kora tavasszal Debrecen közönségét, hogy a 
39-ik háziezredet visszahelyezik Debrecenbe és a katona 
banda újra játszik a zenéért lelkesülő közönségnek. A lapok 
azonban most azt hozzák hírül, hogy az ezredet Becs 
helyezik. Nem kell búsulni azon, hogy az ezredet a ban­
dával együtt Bécsbe viszik. Máj elhúzzak a nótánkat 
— Bécsböl is.

Debreczeni színészet.
Zilahy nem sokára 

Mármarosszigetre vándorol 
Ott majd a fenyvesek is 
visszhangozni fogják bot­
rányait.

A nyíregyházai
színkörben nem régen tűz 
is volt. Konstatálnunk kell, 
hogy nem a Zilahy iránt 
való lelkesedés lobbant 
lángra.

A jövő szezonban gyö­
keres reformokat valósítanak 
meg. Mint halljuk, Zilahyné 
kilép a direkcióvól a nyilvá­
nosság terére s felveszi az 
„Első Vilma, a debreceni 
szinház kormányzója“ cimet 
és jelleget.

Kassai Károlyról 
egész nyíltan beszélik, hogy 
csak azért jön debrecenbe, 
mert Zilahy mellett ő akar 
az igazgató lenni. Vájjon milyen útra akarja a s; 
házat igazgatni? Bizonyára egy újabb — tévu

n-
a.
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Cívisek a Bikában.
— Hát sógoromék nem 

attak el házat a városnak?
-• Tuggya sógorom, én 

például nem is Írek rá eladni 
a házamat, mer a takarék 
elébb elaggya.

— A mán rossz dolog 
lehet, sógojom.

— Láttyák sógoromék,
Lágy Emil ur elatta a Deják 
Ferenc-uccaji házát a város­
nak, oszt mire a város át akarta venni, fejjebb vitte az árát.

— Igaza van sógorom annak az embernek, mit této­
vázik a város mindenbe annyit. Ha eccer megvette, vegye 
át azonnal, Mer hiszen a maji drága világba minden perc 
drága, osztán mán másik nap mindennek emelkedik az ára.

— Ez a, sógorom !

A férj.
Mit szeret a férjed legjobban uzsonnára ? 

— Mindent, ami — nincs odahaza.

Bihari pontok.
Telegdi Józsefet Szegeden a munka­

párt vértanújává avatták. A derék képviselő 
keservesen sóhajtott fel:

— Ez több mint ame ínyit megérde­
meltem !

A város már az Apollót is el akarja 
adni. Maholnap a városháza előtt kórusban 
kiáltják az uj magyarok:

Mé-van eladó ? !
Dr. Dőry Ferenc fájdalom nélkül huzza a fogat. Egy 

pasas közben megkapta a kezét és rákiáltott:
Az Isten fáját, — hiszen azt mondta fájdalom nél­

kül húz! J
' H'gyje el barátom, — hogy én igazán minden fá- 

dalom nélkül húztam.
Széchényi Miklós gróf püspök, Űrnapján nem adott 

epedet. Nehogy megaprehendáljanak az újságírók!
Biharon annyira szeretik Péchy körorvost, hogy a 

nyárok azt mondják, miért nincs ez a Péchy —Pécsett ?
Rózsa ünnepély volt a Körözskorzón. A legszebb ró- 

;aszal Kenéz—-Kurlender Ede, Sas Ede, Farkas Izidor, 
V ! ''akab és dr. Hoványi Géza volt, no meg Hlatky
!!e • A délceg férfiak rózsa jelmezben énekelték össze- 

latMjlt kórusban :
Lennél te rózsa — rózsabimbó . . . !

ő városházán csakugyan csoda történt. Rimler Károly
utotta a szavát és elsején igazán szabadságra megy.
* rózsa ünnepélyen népszerűség verseny volt. Az első 

'• ;!i a bájos, előzékeny modorú, és minden tekintetben
"ős eljárású Bordé Ferenc nyerte.
Nagyváradon nem lehet cselédet kapni. Persze a

>k az aratási szabadságra mentek.
* városházán választás volt. A legsötétebb Gilányi-

1 megfogták Löwinstein Zsigmondot és torkánál fogva
a 0!í’re teperte egy atyafi.

- le Zsivány, te rabló aki vagy! Mit akarsz te én 
u ni ? Pénzem az nincs, csak a nyomorult életem. Sopán­

kodik Löwinstein.
— Nem kell se a pénzed, se az életed zsidó, — csak

8 szavazatod.

Roszkor.

Száraz kenyeret rág a cigány. Azt kívánja neki leik? 
— Jó étvágyat Gazsi !
— Hogy a devlá rúgjon oldalba ! Jó étvágyat kívánsz 

mikor nincs mit enni.

Uj téglagyár!
Tudomásul adom a n, é. közönségnek, hogy
a hajdúböszörményi országút mentén

a nyulasi vasútállomás mellett
egy téglagyárat állítottam föl, ahol szabad­
kemencében vetett és égetett mindenféle épü­

let téglát gyártok. Szolid minimális árak. 
Szives megrendelést kér, kiváló tisztelelettel

SZABÓ JÓZSEF SS
Kis medve

szellemes röppentyűi.
— Mondja csak Micike, kérdem 

a kasziros tündért, ugye maga egy 
zongora ?

__ ? ? ?
— No igen! Hiszen az előbb 

mondta, hogy le van hangolva.

— Ugyan édes Micike, mit töltött 
a Muki életébe ?

— Semmit!
— Az aligha igaz, mert Muki foly­

ton azt mondja hogy magácska megke­
seríti az életét.

— Hát az igaz-i drága Micike, hogy 
a főhadnagy urnák kőből van a szava?

— Már, hogv mondhatsz ilyent ?
— Mert Micike drága magácska mondja, hogy a fő­

hadnagy ur szavára lehet építeni.
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— Kipzelje koma, miilen lusta az én felsigem ! Tehe­
nem van, oszt’ mégse ihatom aludt tejet.

— Hát az a felesige lustaságán függ, ha esetleg nem 
alszik meg a tej ?

— Hogyne, mert ő alszik a tej helyett.

Bug\;i Sándor

j>

»1

Hát igy van a, ha az egyik rossz mán meg van, jön 
utána a másik.

Nem élig, hogy derága világot ilünk, hanem még duf- 
lán jönnek hozzám a kenyir pusztítók.

Mer uttörtint a sor, hogy ippeg a koplalóba beszilget- 
ttink effelett a rongyos politikaji sor felett, mikor nyomul 
kifelé lilekszakadva a kis Sanyi fiam, hogy toszujjak csak 
hazafelé, mer az ides anyának mekkordult a gyomra.

Mingyán tuttam osztán, hogy a kicsi bántya a nagyot.
Felültettem osztán a kis Sanyit a tajigára. A Villámnak 

a farka alá szúrtam a pipaszárral, avval gyerünk hazafelé.
Hát ott kushad a vin hogy a gyalogszéken, fogja a 

gyomrát a két markába.
Mondok, jószág, mit fogdosod a gyomrod, hisz nem 

esik abbul ki semmi, hanem fekügy be a vacokba, osztán 
én meg kiszaladok Oskóné kom ám assz on ho, hadd intézze 
a sorodat.

Hanem a luval mentem, mer mán láttam, hogy mód- 
nélkül szorul a kapca az asszonnál.

Ahogy megirkezek, hát ippeg nem vót otthon, oda át 
vót Pesti sógornál egy fél meszejre, mer hátü se veti meg 
a jó tesheálló italt Pesti sógornak meg van.

Igaz, hogy ü mán nem tesheálló, mer van ojjan 
gyomra, hogy élig vóna ekkisszerü gyájzgyárho tartánv- 
nak, de a bora a tesheálló.

Hogy osztán belipek, hát a komámasszony rögvest 
futta, hogy mi járatba vagyok, mer mán annak előtte vót 
ott nallunk tapogatózni a vin hogy sora felöl.

Mekkinált osztán, hogy igyák. Hát én nem is utasí­
tottam vissza a kináját, hanem elkeztem nyakalni az italt 
Úgy, hogy mán ugyancsak belémelegettünk a mulaccságba’

Hanem hogy osztán Összepakolta a komámasszony a 
szerszámját hat felültünk a tajigára, oszt annyira tüzbe 
votam altul a jo haltul, hogy erővel más felé akartam 
vinni a komámasszonyt, mondok, menyünk a Sóstóra.

Ü osztán megnyugtatott, hogy elébb az asszonnak 
húzzuk el a nótáját, ótán mehetünk a Sóstóra.

Belényugottam osztán én is, mer mire hazairkeztünk, 
mán az asszony még a párnát is marta.

Én meg osztán, hogy az ijjen habarik mulaccságnak 
nem vagyok baráttya, hát átliptem Varga sógorho, a kutya- 
szoritó-zugba, mondok, mig Oskóné komámasszony ope- 
rázza a vin hőgyet, én meg addig gargarizálom a torkomat,

Hogy osztán itt is megeligeltem a dógot, hát haza- 
liptem, mondok, megnizem mán, mijjen gója szállott hoz­
zánk.

Amint belipek hát hallom, hogy vikony hangon is 
fújják a nótát, meg vastag hangon is.

Ni, te mondok, az Istene ne legyik ennek az uj jöve- 
vínynek, tán még a vin hogy megcsudált vélle valami 
komédijást, valami hasbeszilőt, hogy két hangon lármázik 
a köjök eccerre.

Jön osztán ki Oskóné komámasszony, oszt aszongya, 
hogy na komám, keminy leginy magáir, eccsapásra kettőt 
ütött, egy fiju, meg egy jány.

Iiiinye a hét szencsigit ennek a dufla Isten áldásának, 
biztosan valamék mutyizott véllem a nyehéssig jöjjik rá.

Dehát mán e saját mindegy, mer hát ojjan egissiges 
mindegyik, mint a makk, nem győzöm tikét nyalni-szopni, 
mint a sárga cukrot.

Muszáj leszek osztán most a Villámot sűrűbb Jipisre 
szokatni, mer több fuhart el kell vigezni, mint eddig.

Dehát máj csak lebonyolittyuk valahogy a hejzetet. 
pég ha igy jön estistül az ármádija, hát hét baj lesz!

Öröm.
Két volt iskolatársnő találkozik.
— No, Biri, az ideálodhoz mentél nőül?
— Nem. Hála Istennek, a férjemhez.

Óvatos.

nan annyira, hogy az uj szabó kétnap alatt szállítsa a ruhádat ?
— Hogy ne érjen rá tudakozódni felőlem . . .
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Hederváry öröme.

■

Héderváry: Ezek az én szerelmetes gyermekeim, akikben nékem öriimöm telik

Lakatos Ede bátyánk a Széchenyiben.
Nagyváradi helyes pógár.

Tedd le Jusztin ecsém a tetemes milypontodat. Keiner 
egy krigli friss csapolást az ecsém-uratnnak. a fiszkes fene 
egye fel, most besziltem Miskolcy Feri ecsém-urammal, 
csupa sárga-fekete annak meg a kangár nadrágja is. Mungó 
az ecsém szivvel-lélekkel. Te pikoló ne vihogj itt, mert 
majd érzékenyen megérintelek, — te marha!

Tudod Jusztin, voltam a múlt héten Pesten. Elmentünk 
az orfeumba, igaz, hogy a minisztériumba készültünk, de 
mondhatom neked, hogy olyan sok sneidig dámát keveset 
láttam életemben. Még a hasukkal is táncoltak az eszem- 
adták! Egye fel a fene le is maradtunk az audienciától, 
pedig fontos gazdasági ügyben jártunk. Nem is emlékszem, 
talán a kétsoros búza, vagy marhavész, vagy mi a nyavalya 
ügyben, de elég a hozzá, hogy fontos ügy vót.

Nizd meg mán, ehol jön Ercsey Pé<er képviselő. Péter 
ecsém foglalj csak helyet! Keiner egy kriglit! Igaz hogy 
Berettyó-Újfaluban kiütött a süly? Asszongyák minden em­
ber sülyös lett aki rád szavazott. Megátkozták a negyven- 
nyolcasok : — Egye meg a süly őket.

Ugyan ne aprehendiroz, megmondtam én ezt már 
Bölönyi Jóskának, meg Tisza Pistának, meg Márkus Laci­
nak is, ők csak mosolyogtak, az ebadta, jó szóláson Na­
hát! Idd ki, oszt egy másikat! Parancsolsz egy trabukkót? 
Nem ajánlom, nem szelei. Kiss Dávid féle!

Bizony rossz világ jár Biharban. A tennis lagymatag, 
kereset felire esett, hát hogy a nyavályába iljik meg az 

ember ?
— Főpincér ur! fizetek!
— Volt egy pohár söröm és egy sós kiflim. Tizen­

kettő. Most nincs borravaló!
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Igaz lehet.
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— Mikor beszélnek a nők legkevesebbet?
— Rendszerint februárban.
__? ? ?
— No igen, mert februárban csak 28 nap van.

Szabolcsi rovás.
Gyászjelentés. Mélyen megszomorodott szívvel jelent­

jük, hogy a város a bujtosi árkot beboltoztatja, s ezzel 
elesünk az uborka szezonban mindig elővettt hálás témák­
tól. Az összes nyíregyházi lapok.

Gávának 100 kötetes könyvtárat és 20 koronát kül­
dött a földmivelésügyi minister. Kérdés, hogy melyiknek 
örült meg jobban.

A nagykállói Haladás kimagyarázta az öreg Nyirvi* 
dékben, hogy nem benne, hanem kolozsvári névrokonában 
irkáltak a papok ellen. Szó ami szó — jó az öreg a 
(Nyiregy)háznál ha baj nincs, bajt csinál.

Radics 13-án kezdte meg szereplésit Nyíregyházán és 
nem tudja, hogy a lanyha érdeklődésért a szerencsétlen 
dátumot vagy az előtte működő bandákat szidja-e?

A nyirmadai tűzoltóság most alakult meg. Jókor, 
amikor a szabolcsi egyesületek elhozták Veszprémből az 
első dijakat — fotográfiákon.

Nyíregyházán a gőzfürdő mesésen megy. Most jó­
pénzért bérbe lehetne adni s aztán a — Sóstót megnyitni.

A színházban keletkezett tüzet gyorsan eloltották. És 
mondja valaki arra a tűzfészekre, hogy a — bele járók 
nem szerencsés emberek.

A villamos vasút sokáig vajúdik. Csak aztán a sok 
bába között eine vesznék egészen a gyerek.

A kisvárdai tűzoltók erősen hangoztatják hogy az 
ő dijukat a pöspök adta. A kisvárdaiak azonban nem nagyon 
hajladoznak a püspöki tekintély előtt.

A nőegylet junialisára meghívtak mindenkit, még a 
— Médárd napot követő 40 napi veszélyes időjárást is.

Értesítés
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű borfo­

gyasztó közönséget kiváló Tokaji Szomorodni bo­
raim, ami a nagyságos Láczay Szabó László ur 
örökösei Tokaj vidéki telepükről kapom, a követ­
kező árban kapható 1 1. palackban. 1907 évi gyógy- 
bor 2.40, 1908 évi gyógybor 2.—, 190 évi Pecse­
nye bor 1 '60, 1910 évi asztali bor V -. Nagymcny- 
nyiségben árengedmény, a meg-endelést házhoz 
szállítom. Kiváló tisztelettel ifj Dávid Sándor.
Egy fiatal szolid fűszeres segéd fölvétetik. 1201

Szigligeti színház.
A színház julius elsején átköl­

tözik az arénába. A megnyitó elő­
adás a következő.lesz:

1. Nyitány a tronbadurból: énekli 
Rimler Károly helyi érdekelt mint 
elnök.

2. Az Egyiptomi sötétség: into- 
nálja a közönség.

3. Jeremiás siralma: előadja 
orgona szó mellett Erdélyi Miklós.

4. Alkalmi bohózat irta Leander: 
előadja és eltáncolja a szinügyi bi­
zottság Hoványi Géza dr. elnöklete 
alatt. Előtáncosok: Beczkay Lajos,
Pácz Sándor és Rádl Ödön.

5. A színészet mint olyan. Élér- 
tekezi Balogh Böme.

6. „Az özvegy cinege és a kacér borz“, irta Sas Ede, 
fehér ruhában elszavalja Vank István.

7. Szűnni nem akaró taps.
Tisza Karoláról hallgat a krónika. A kis Karola 

azt valja beszélni ezüst, hallgatni „arany“.
A színtársulat nem megy nyári állomásra. Annál sok­

kal messzebb megy, — nem Afrikába, nem a Sulu Kufferek 
közzé, hanem a Rédey kertbe.

Csák Jeza is színpadra lép. A művészet iránt, a forró 
deszkákon a legkönnyebb az elhidegülés.

Gózon Gyula hatlövetű revolverét mutogatta Zsigmon­
dinak. De a hat közül, hány mond csütörtököt? — kérdi 
Zsigmondi.

A színjátszásnak sok a .hátránya, — mondja Lengye 
Margit.

— Pedig te csak az előnyeit szereted ! pirít rá Vank 
Pista.

Erdély Miklóst apjukként szeretik a színésznői. Kovács 
Mariska tiltakozik a vakmerő vád ellen.

Családi öröm.

fe- 'J,

'ö.íjter

íS'/wí

mü

— Hallottad ? Poldi csődbe jutott.
Milyen figyelmes! Épen a nagypapa nyolcvanadik 

születés napján !
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A vicinálison.
— Hé, portás, miért nincs itt menetrend?
— Minek az, kérem ?
— Hát hogy tudjuk, mikor indulnak a vonatoki 
— Már hogy lehessen azt tudni, amikor azt sem 

tudjuk, mikor érkeznek!

Karambol Flórián.
Most, hogy az öreg Radó 

felügyelő ur lépett a Bazsó 
felügyelő ur ökökébe, hát sok­
sor összejövünk egymással. Is­
mervén már egymást a régi 
jó időkből.

Mindazonáltal ötét is mint 
minden felügyelőt szeretném 
már látni Grácba, a nyugalma­
zott katonatisztek közt. 
i A napokban is deklinálni 
akar, hogy miképpen szalasz­
tók én két szálfával megrakott 
féknélküli kocsit Nagybocskó- 
ról Kisbocskóra?

Persze megfeleltem néki, 
mert ha Szalay ur véletlenül 
talpfa volna, de a síneken 
felül nemcsak két bitang fló- 
resért ereszteném át ezt a két 
féknélkűli kocsit kisbocskóra, 
mint annak idején, hanem szi-* 
ve sen venném, ha veres tintá- 
val öt bitang flóres lenne bepingálva a fizetési jegyzék 
jobboldali rovatában.

Kérdi aztán, hogy olyan rossz embernek tartom én Szalayt
— De hogy is — felügyelő ur — felelém néki, csak 

a szó hozta ki magával.

A valóság.
Kidobták a cigányt a korcsmából.
— Azst hittem, hogy be vagyok rúgva. Hát csak most 

látom, hogy tévedtem, mert ki vagyok rúgva.

Versengés.

— Gúnyolódnak, hogy nem megyek férjhez, pedig ha 
akarnék! Hidd meg édesem, naponkint három házassági 
ajánlatot is kapok!

— Hát még én! Mondhatom, hogy mindennap kapok 
egy tucat levelet és aközzül legalább tizennégy házassági 
ajánlat van.

Kedélyes.

- !

~/SA
— Kölcsön adjam az automobilomat? De hiszen 

önnek is van?
— Tetszik tudni, még nem értek olyan jól a soffőr- 

ködéshez, hogy a magam autóját megreszkirozzam . . .

Tudományosan.
Tanár: Nagyszerű volt az utazás. Kétszer is láttuk 

elterülni a maga nagyságában a Holttengert.
Bankár: Még mindig nem temették el?

Itt a hóember amint látja,
De hol s merre a menyasszonya ?

Bibliai idézetek.
Cigány a csökönyös szamárhoz:
— Gyi te ! ... No Jézuska segíts! . . . Gyi te! azst á 

Betlembe járó mindenit azs öreg apádnak.

K -C"
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H.-sámsoni földön Lencsés-pusztán

232 magyar hold
barna i omoki birtok
bérbe kiadó. ==

Vasúti megálló és rakodó a 
Tamási puszta.

fö dsarkán

12 hold dohánytermelés,
búza, általában mindenféle gazdasági vete- 
ménynek megfelelő, 5 cselédlakás, 2 dohány 
hodáj, urilakás, 62 méteres istálló egyébb 
gazdasági épületek. 420

Értekezhetni

Szent ánna-utca 62.

SS
S

S
SS

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

S
SS

Uri-divat cikkek tá.Sf Mm Italtól.
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

ülik -S®t |H1 '1*3
SZENDRÖ SÁNDOR

zongora és hangszerkészítő
Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.

Telefon 729. Alapittatott 1876.
Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönzi) (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
lennzek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. „Eufon“ tölcsér­
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora és cimbalom hangolás.

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 
diszmü-bádogos munkák vállalata.

I¥EL <• el e- am üanletÉ; s Etfyháztéi* w»« 
Műhely és iroda: ffiS* am-se Bbibsí—h.

Telefon szám 321. 14
!•••!

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
«156^-8 C debreceni első elektrotecnikai 
jUlUrall i»* vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

órás ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.
D/>Cü np7Cf) ujhelyiségében
txOSC LlvZbO Piac-utca 32. sz.

A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.Hollandi

Egy üveg ara 40 filler
Kapható:

gyógyszertárában
HB e he re cj » m.

Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában.

Alkalfi)i ajándékok.
Legszebb órák, ékszerek olcsó szolid árban

Kúrián Gyula
órás és ékszerésznél, Piac-utca 42. Gyarmathi-palota.


